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R E S U M E N

La crisis sanitaria que surgió en 
el 2020 trajo consigo la caída 
económica de varios países, aunado 
con el desempleo y la desaparición 
de pequeñas y medianas empresas. 
Para el presente año se espera una 
reactivación con la llegada de las 
vacunas para combatir la Covid-19. 
Asimismo, el comercio exterior será 
un gran factor para la reactivación 
económica a nivel internacional. 
El presente artículo expondrá a 
detalle cómo el comercio será 
una palanca para el desarrollo 
y crecimiento de los países y los 
sectores que aportarán una mayor 
recuperación al inicio del 2021.

S U M M A R Y

The sanitary crisis that unfolded in 
2020 brought along an economic 
collapse in several countries, 
together with unemployment and 
the closure of small and medium-
sized companies. For this year, a 
reactivation is expected with the 
arrival of vaccines to treat Covid-19. 
Foreign trade will also be a major 
factor in the international economic 
reactivation. This article will explain 
in detail how trade will be a lever 
for the development and growth of 
countries and the sectors that will 
contribute to a greater recovery at 
the beginning of 2021.
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Reactivación económica a partir de las vacunas y otros factores

Economic recovery by vaccines and other factors

La ex Secretaria de Economía, Graciela Márquez, 
sostuvo en el mes de mayo de 2020 que México 
no tendría una reactivación económica completa 
hasta que el país contara con una vacuna, así 
como un medicamento contra el Covid-19.  En un 
sentido semejante, se tiene que el Fondo Monetario 
Internacional ha pronunciado que los recientes 
desarrollos positivos de vacunas sugieren una luz 
al final del túnel, de manera que la entrega rápida 
y generalizada de vacunas seguras y efectivas 
probablemente estimularían una rápida recuperación 
de los países, si bien recuerda que las perspectivas 
están sujetas a una extrema incertidumbre. 

Desde luego, la recuperación económica no se tratará 
únicamente de contar con vacunas, ya que, al mismo 
tiempo, será importante sumar programas fiscales, 
financieros y sociales acompañados de medidas 
sanitarias que se adopten por parte de los países. Se 
podrán ir creando las condiciones a fin de poder abrir 
paulatinamente las empresas y en general todas las 
actividades productivas de un Estado.

The former Secretary of Economy, Graciela Márquez, stated in May 2020 that Mexico would not have a full economic 
reactivation until the country had a vaccine, as well as a medicine against Covid-19.  Similarly, the International Monetary 
Fund has pronounced that recent positive vaccine developments suggest a light at the end of the tunnel, such that the rapid 
and widespread delivery of safe and effective vaccines would likely stimulate a fast recovery for countries, while recalling that 
the outlook is subject to extreme uncertainty. 

Of course, the economic recovery will not only rely on vaccines, as it will also be important to add fiscal, financial and social 
programs along with health measures that must be implemented by the countries. It will be possible to create the conditions 
for the gradual opening of enterprises and, in general, all productive activities of a State.

El año 2020 será recordado por mucho tiempo en 
la historia como una época en donde el mundo 
tuvo que enfrentar una pandemia que generó una 
crisis sanitaria inimaginable y que ha conllevado 
caídas económicas de los países, desempleo 
en prácticamente cualquier lugar del mundo, 
desaparición de pequeñas y medianas empresas 
en los países, problemas en los sistemas educativos 
nacionales, además de las crisis psicológicas en la 
población, entre otros muchos problemas que se 
presentaron en este año.

The year 2020 will be remembered for a long time 
in history as a time when the world had to face a 
pandemic that generated an unimaginable health 
crisis and that has led to economic downturns in 
several countries, unemployment almost everywhere 
in the world, disappearance of small and medium-
sized companies in countries, problems with national 
education systems, in addition to psychological 
crises among the population, as well as many other 
problems that occurred in this year.

La realidad es que, por lo menos en el inicio del presente 2021, se 
estima que la situación podrá ir cambiando de manera paulatina; 
en la medida que las poblaciones se vayan vacunando, permitirá 
fortalecer las condiciones para abrir empresas, oficinas privadas y 
gubernamentales, a fin de que puedan reactivarse sus actividades, 
lo anterior, en la medida que exista por lo menos cierto grado de 
inmunidad por parte de los habitantes de un país. Lo anterior 
se comenta sin menoscabo de tener en cuenta que por lo menos 
al inicio del presente año 2021 han surgido rebrotes de esta 
enfermedad en diversos países del mundo, inclusive ahora se habla 
acerca de una nueva cepa de esta enfermedad.

The reality is that, at least at the beginning of 2021, it is estimated 
that the situation may change gradually; to the extent that the 
populations are vaccinated, it will allow strengthening the 
conditions to open companies, private and governmental offices, 
so that their activities may be reactivated, as long as there is at 
least a certain degree of immunity on the part of the inhabitants 
of a country. This is without prejudice to the fact that at least at 
the beginning of 2021 there have been outbreaks of this disease in 
several countries of the world and even now there is talk about a 
new strain of this disease.
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Comercio Exterior, factor de reactivación a nivel internacional

Foreign trade, a factor in international reactivation

Puede afirmarse que el mundo vivió una época inédita durante el 
primer semestre del año 2020, ya que prácticamente el comercio 
exterior cayó en todas las regiones del planeta. El cierre de 
China y otras economías de Asia originó la falta de producción 
de insumos para la industria en general y con ello se generó en 
muchos países que, al no contar con materias primas o bienes 
semi-manufacturados, no hubiera producción industrial para la 
elaboración de bienes. Inclusive en algunos casos existió hasta 
una parálisis industrial en regiones como Europa y América.

No obstante, es importante hacer mención que el comercio 
exterior empezó a reactivarse a partir del segundo semestre del 
año 2020 en la medida en que algunos países —particularmente 
los asiáticos— empezaron a disminuir sus focos de contagio, 
como ocurrió en China y Japón. Con ello, empezó a reactivarse el 
comercio exterior, situación que no ocurrió de forma simultánea 
en todas partes, ya que, por ejemplo, en América, la pandemia 
continuó, tal y cómo sucedió en los Estados Unidos, Brasil, 
España, Reino Unido, México, Perú y otros más.

The world lived through an unprecedented period 
during the first half of 2020, as foreign trade fell in 
practically all regions of the planet. The lockdown 
of China and other Asian economies led to a lack 
of production of inputs for industry in general 
and, as a result, many countries did not have raw 
materials or semi-manufactured goods, so there 
was no industrial production for the manufacture 
of goods. In some cases, there was even industrial 
paralysis in regions such as Europe and America.

However, it is important to mention that foreign 
trade began to reactivate in the second half of 
2020 as some countries — particularly Asian 
countries—began to reduce outbreaks, such as 
China and Japan. With this, foreign trade began 
to be reactivated, a situation that did not occur 
simultaneously everywhere, since, for example, 
in the Americas, the pandemic continued, as it 
did in the United States, Brazil, Spain, the United 
Kingdom, Mexico, Peru and others.

Respecto de lo anterior, la Organización Mundial del 
Comercio (OMC) ha referido lo siguiente:

Se prevé una disminución del volumen del comercio 
mundial de mercancías del 9.2% en 2020.

La disminución prevista es inferior a la que anunciaba 
la hipótesis optimista de las previsiones comerciales 
de abril que era del 12.9%.

Según las previsiones, el crecimiento del volumen 
del comercio aumentará al 7.2% en 2021, pero se 
mantendrá muy por debajo de la tendencia anterior 
a la crisis.

El PIB mundial se reducirá un 4.8% en 2020 para 
después aumentar un 4.9% en 2021.

En 2020, el descenso del comercio en Asia del 4.5% 
en el caso de las exportaciones y del 4.4% en el de 
las importaciones será menor que en otras regiones.

Sigue habiendo un alto riesgo de que se agrave la 
situación, en particular si se produce un rebrote de 
casos de COVID-19 en los próximos meses.

El descenso intertrimestral del 14.3% del comercio 
mundial de mercancías en el segundo trimestre es el 
mayor del que se tiene constancia, pero los datos de 
alta frecuencia apuntan a una reactivación parcial 
en el tercer trimestre.

In this regard, the World Trade Organization (WTO) states the following:

World merchandise trade volume is expected to decline by 9.2% in 2020.

The expected decline is lower than the optimistic April trade forecast 
scenario of 12.9%.

Trade volume growth is expected to increase to 7.2% in 2021, but will 
remain well below the pre-crisis trend.

World GDP will shrink by 4.8% in 2020 and then increase by 4.9% in 2021.

Asia's trade decline of 4.5% for exports and 4.4% for imports in 2020 will be 
smaller than in other regions.

There is a high risk of a worsening situation, particularly if there is a new 
outbreak of COVID-19 cases in the coming months.

The 14.3% quarter-on-quarter decline in world merchandise trade in the 
second quarter is the largest on record, but high-frequency data point to 
a partial revival in the third quarter.
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Inclusive puede observarse que a consideración de la Organización Mundial del Comercio (OMC), existen datos estadísticos 
que demuestran el volumen del comercio mundial de mercancías 2000-2021, como se muestra en la siguiente gráfica:

It can even be observed that the World Trade Organization (WTO) has statistical data that show the volume of world 
merchandise trade 2000-2021 through the following graph:

Se hace notar que la información anterior ha sido obtenida 
de la Secretaría de la OMC y las cifras correspondientes a 
2020 y 2021 corresponden a previsiones económicas de dicha 
organización. 

Como ha podido observarse, el comercio exterior cayó a 
nivel internacional en el año 2020 en términos generales, 
pero se trata de un factor que resulta ser esencial y básico en 
el desarrollo económico de los países. El comercio exterior 
ha ido reanudando sus actividades poco a poco y con ello 
se estima que se convierta en un elemento básico para la 
recuperación económica de los Estados.

This information was gathered from 
the WTO Secretariat and the figures for 
2020 and 2021 corresponding to WTO 
economic estimates. 

As we can see, foreign trade fell at the international level in 2020 in general terms, 
but it is an essential and basic factor in the economic development of countries. 
Foreign trade has been gradually resuming its activities and is expected to become 
a basic element for the economic recovery of the States.
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Las medidas que vayan adoptando los Estados 
a fin de hacer frente al Covid-19, ello en virtud 
de que las medidas adoptadas sean eficaces, 
eficientes y se logre disminuir la pandemia en un 
país. Será más factible reactivar una economía, 
pues las personas podrán volver a retomar sus 
actividades.

Un factor fundamental para reactivar la 
economía deberá sustentarse en la inversión 
extranjera y nacional que se realice en un país, 
desde luego, se sabe que los gobiernos por 
sí solos no tendrán la capacidad de poder 
sacar adelante las economías de sus países. 
La inversión extranjera y nacional en forma 
coordinada y simultánea será un factor clave 
y determinante que puede llegar a impulsar la 
recuperación económica de los Estados, pues sin 
ella será muy complicado que los países puedan 
salir delante de sus problemas económicos.

El factor del empleo será otra pieza clave para 
el impulso económico de los países. Este se trata 
de uno de los factores económicos que más 
han resultado perjudicados durante todo este 
tiempo; muchas grandes, medianas y pequeñas 
empresas han sido gravemente afectadas. 
Un ejemplo de la grave crisis que ha afectado 
al mundo es a manera de guisa, la industria 
turística, la cual ha observado una baja notable 
en su desarrollo de manera que todas las 
empresas e industrias de este sector han sido de 
las más afectadas durante toda esta pandemia.

The measures implemented by the States in order to deal with 
Covid-19, in virtue of the fact that the measures adopted are 
effective and efficient and that the pandemic is reduced in a 
country. It will be more feasible to reactivate an economy, since 
people will be able to resume their activities.

A fundamental factor to reactivate the economy must be based 
on foreign and domestic investment in a country, of course, it 
is known that governments alone will not be able to move the 
economies of their countries forward. Foreign and domestic 
investment in a coordinated and simultaneous manner will 
be a key and determining factor that can drive the economic 
recovery of the States, since without it, it will be very difficult for 
the countries to overcome their economic problems.

The employment factor will be another key factor in boosting 
countries' economies. This is one of the economic factors that 
has suffered the most during this time; many large, medium 
and small companies have been seriously affected. An example 
of the serious crisis that has affected the world is the tourism 
industry, which has seen a notable drop in its development, so 
that all companies and industries in this sector have been among 
the most affected during this pandemic.

Entre otros elementos, la recuperación del comercio exterior y en general de las economías de los países dependerá de:

Among other elements, the recovery of foreign trade and, in general, of countries' economies, will depend on:

Sobre este tenor, cabe hacer notar que la Organización Mundial del Turismo 
ha referido que las restricciones a los viajes introducidas en respuesta a 
la pandemia de COVID-19 continúan afectando duramente al turismo 
mundial y los últimos datos de la Organización Mundial del Turismo (OMT) 
muestran una caída del 70% en las llegadas internacionales durante 
los primeros ocho meses de 2020. Según el más reciente Barómetro de 
la OMT del Turismo Mundial, las llegadas internacionales cayeron un 
81% en julio y un 79% en agosto, tradicionalmente los dos meses más 
activos del año y el pico de la temporada de verano del hemisferio norte. 
La caída hasta agosto representa 700 millones de llegadas menos en 
comparación con el mismo período de 2019 y se traduce en una pérdida 
de 730,000 millones de dólares en ingresos por exportaciones del turismo 
internacional. Esto es más de ocho veces la pérdida experimentada 
como consecuencia de la crisis económica y financiera mundial de 2009. 
Se comenta asimismo que este descenso sin precedentes está teniendo 
consecuencias sociales y económicas dramáticas y pone en riesgo 
millones de puestos de trabajo y empresas, advirtió el Secretario General 
de la OMT, Zurab Pololikashvili, lo cual subraya la urgente necesidad de 
reiniciar el turismo de manera segura, oportuna y coordinada. 

In this regard, it should be noted that the World 
Tourism Organization has reported that the travel 
restrictions introduced in response to the HIV/AIDS 
pandemic continue to hit world tourism hard and 
the latest data from the World Tourism Organization 
(UNWTO) show a 70% drop in international arrivals 
during the first eight months of 2020. According to the 
latest UNWTO World Tourism Barometer, international 
arrivals fell by 81% in July and 79% in August, 
traditionally the two busiest months of the year and 
the peak of the northern hemisphere summer season. 
The drop through August represents 700 million fewer 
arrivals compared to the same period in 2019 and 
translates into a loss of $730 billion in international 
tourism export earnings. This is more than eight times 
the loss experienced as a result of the 2009 global 
economic and financial crisis. This unprecedented 
downturn is said to be having dramatic social and 
economic consequences and puts millions of jobs 
and businesses at risk, UNWTO Secretary-General 
Zurab Pololikashvili warned, underscoring the 
urgent need to restart tourism in a safe, timely and 
coordinated manner.
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Un elemento fundamental para el 
desarrollo del comercio mundial 
comenzará a partir de que se 
empiece a generar producción 
industrial y exista consecuentemente 
la demanda de productos y servicios 
a nivel internacional. En este caso, 
la llamada “ley de la oferta y la 
demanda” aplicará para la demanda 
de bienes entre los países. Pero para 
lograr impulsar las exportaciones 
resultará en principio esencial que 
las empresas y las personas cuenten 
con recursos económicos a fin de 
poder generar oferta en los mercados 
internacionales. 

A fundamental element for the 
development of world trade will 
begin when industrial production 
begins to be generated and there is 
a consequent demand for products 
and services at the international 
level. In this case, the so-called "law 
of supply and demand" will apply 
to the demand for goods between 
countries. However, in order to boost 
exports, it is essential that companies 
and individuals have the economic 
resources to be able to generate 
supply in international markets. 
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Sobre el presente punto cabe hacer notar la siguiente gráfica que ha elaborado la Organización Mundial del Comercio en 
relación al comercio de mercancías y PIB real 2015-2021:

On this point, it is worth noting the following graph prepared by the World Trade Organization in relation to merchandise 
trade and real GDP 2015-2021:

Como se ha podido observar de la estadística anterior, las cifras de comercio exterior cayeron en el año 2020, lo cual refleja 
un decrecimiento en esta área económica tan importante, pero que a final de cuentas irá de la mano de la recuperación 
económica de los mercados domésticos de cada país y que son los que impulsarán el comercio exterior, llámense los mercados 
de Europa, América del Norte y Asia.

 Las cifras correspondientes a 2020 y 2021 son previsiones.
 Promedio de las exportaciones e importaciones.
Las otras regiones son África, Oriente Medio y la Comunidad de Estados Independientes 
(CEI), con inclusión de los Estados asociados y los antiguos Estados miembros.

Figures for 2020 and 2021 are forecasts.
Average of exports and imports.
Other regions are Africa, the Middle East and the Commonwealth of Independent States (CIS), 
including associated and former member states.

As we can see from the previous statistics, foreign trade figures fell in 2020, which reflects a decrease in this important 
economic area, but which will ultimately go hand in hand with the economic recovery of the domestic markets of each 
country, which are the ones that will drive foreign trade, such as the markets of Europe, North America and Asia.
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Se estima que, entre los sectores económicos y comerciales que pueden tener mayor dinamismo en el comercio exterior al 
inicio del año 2021, se tienen a saber:

It is estimated that, among the economic and commercial sectors that may have greater dynamism in foreign trade at the 
beginning 2021, the following sectors are the most important:

Sectores del comercio exterior con mayor 
recuperación al inicio del año 2021

Foreign trade sectors with the strongest recovery 
at the beginning of 2021

La producción de la industria farmacéutica, lo cual resulta obvio 
y lógico, dadas las condiciones del mundo actual, situación 
que se ha reflejado en un incremento de valor de las industrias 
farmacéuticas en prácticamente, todos los mercados de valores 
del mundo, que han visto aumentar el valor de las acciones de 
este tipo de empresas.

El comercio electrónico internacional se estima que será un 
factor que dinamizará y fomentará el comercio exterior entre los 
países, lo anterior se comenta ya que esta rama del comercio 
exterior ha ido en constante crecimiento en los últimos años.

El sector de los alimentos, el cual crecerá en la medida que 
aumente la demanda y recuperación económica, lo cual se 
vincula con aspectos agroalimentarios y pecuarios de personas 
y animales.

The production of the pharmaceutical industry, which is 
obvious and logical, given the conditions of today's world, a 
situation that has been reflected in an increase in the value of 
the pharmaceutical industries in practically all the world's stock 
markets, which have seen an increase in the value of the shares of 
this type of companies.

International electronic commerce is expected to be a factor that 
will boost and promote foreign trade between countries, as this 
branch of foreign trade has been growing steadily in recent years.

The food sector, which will grow as demand and economic 
recovery increase, which is linked to agri-food and livestock 
aspects of people and animals.

Los insumos industriales –que se traducen en 
materias primas y productos semi-manufacturados-, 
son esenciales para reactivar la producción en los 
sectores industriales, ya que los mismos constituyen 
la base de producción de los bienes en los mercados 
domésticos e internacionales.

El transporte, mismo que representa un sector crucial 
para reactivar el comercio exterior en prácticamente 
todo el mundo.

El sector financiero –público y privado-, será básico 
para impulsar a través de créditos y productos 
bancarios y financieros diversos, la reactivación 
empresarial en el comercio exterior y en general en 
toda la economía de un país.

Industrial inputs - in the form of raw materials and semi-
manufactured products - are essential to reactivate 
production in the industrial sectors, since they are the 
basis for the production of goods in domestic and 
international markets.

Transportation, which represents a crucial sector for 
reactivating foreign trade in practically the entire world.

The public and private financial sector will be essential 
to promote, through credits and banking and financial 
products, the business reactivation in foreign trade and 
in general in the whole economy of a country.

Nos parece que el comercio exterior será una 
palanca de desarrollo y crecimiento económico 
de los países, sobre todo en la medida que exista 
un mayor control de la pandemia del Covid-19. 
Dicho control de la enfermedad será, a nuestro 
modo de ver, la base para que las personas y 
empresas puedan iniciar la reactivación comercial 
e industrial en sus respectivos Estados. En este 
sentido, el comercio exterior será un elemento 
esencial para la recuperación de las economías 
en el próximo año 2021.

It seems  that foreign trade will be a key factor for development and economic growth of countries, especially for a 
greater control of the Covid-19 pandemic. The control of the disease will be in our opinion, the basis for people and 
companies to start the commercial and industrial reactivation in their respective States. In this sense, foreign trade 
will be an essential element for the recovery of economies in 2021.
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